1. Значение остальных новых сущ. вы можете угадать сами (вставьте опр. арт.): ..     antwoord = ...; .. moment (-en) = ...;  ...reis = ...;  .. tekst(-en)= ... ; .. verhuizing = ...; .. wolkenhemel = ...;    .. kerstvakantie = ... Выучите эти слова.
2. Переведите и запомните следующие устойчивые словосочетания (обратите
внимание, что в них перед сущ. отсутствует арт.):     op reis gaan/zijn = ...; 

            honger hebben = ...;    dorst hebben = ...;    honger/dorst krijgen = ...
           3. Скажите, корни каких слов входят в состав следующих сущ.: aardappel, belasting,     buitenland, groente, kerstfeest, landgoed, onderwerp, verhuizing, vliegtuig, voorouders.
4. Составьте предл. со словами geluidloos n wolkenloos. 

1.Met een (hete) aardappel in de keel praten (говорить с нарочито аристократическим произношением}. 2.In geuren en kleuren vertellen {met veel details, mooi, interessant}. 3.De Finse Golf {of de Golf van Napels, of de Perzische Golf enz.}. 4.Het gras bij de buurman is altijd groener {пословица}. 5.Grasduinen {копаться, рыться}. 6.Honger hebben als een wolf. 7.Een hele kerel {говориться, чтобы похвалить ребенка}. 
8.Vader: ‘Waarom doe je dat?' Kind: 'Daarom!' Vader: 'Daarom is geen reden.' Samen: 'Als je van de trap afvalt ben je gauw beneden.' 9.Een stem als een klok {вспомните второе значение слова klok}. 10.Voor of tegen stemmen {глаг.}. 11.Gezond verstand {в данном словосочетании сущ. переводится на русский словом "смысл"}. 

12.Daar kan ik met mijn verstand niet bij = Dat gaat mijn verstand te boven. 13.Iemand iets aan het verstand brengen {...zodat hij iets begrijpt}. 14.Een misverstand {недоразумение}. 15.Библейские цитаты, употребляемые как пословицы: Man en vrouw zullen één vlees zijn {И будут два одной плотью – Матфей. 19:5}; Het Woord is vlees geworden {и стало Слово плотью – Иоанн. 1:14}; Mijn eigen vlees en bloed {Кн. Бытия. 37:27}. 16.Achter de wolken schijnt de zon {пословица: je voelt je nu misschien ongelukkig, maar er komen wel betere tijden}. 17.In de wolken zijn {... van geluk, от радости}. 18.Een wolkje melk {… in de koffie}. 19.Een hele reis {ср. Значение слова hele в предл. 7}. 20.Wie verre reizen doet kan veel verhalen {пословица}. 
